ST. PHILIP theAPOSTLE PARISH
PARROQUIA de SAN FELIPE el APOSTOL

312 VICTORIA ST. GREEN BAY, WI 54302 WWW.STPHILIPGB.ORG

PH: (920) 468-7848

FAX: (920) 468-1025 OFFICE HRS: M-TH 8AM—4PM

25 DE NOVIEMBRE DEL 2018/NOVEMBER 25, 2018

Nuestro Seior Jesucristo, Rey del Universo
OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE

Parish Staff/Equipo Pastoral

Rev. William Hoffman - PASTOR/PARROCO

Bill Noel —-BUSINESS MANAGER/DEVELOPMENT DIRECTOR
ADMINISTRADOR DE FINANZAS

Sr. Helen Keyzer - PASTORAL MINISTER/
MINISTERIO PASTORAL

Maura Vazquez - FAITH FORMATION & YOUTH MINISTRY
COORDINADOR/ENCARGADA DE CATEQUESIS Y
JOVENES

Diana Sturgeon - FAITH FORMATION ADMIN. ASSISTANT/
ASIST. ADMINISTRATIVA DE FORMACION EN LA FE

Juanita Fiscal - HISPANIC MINISTRY COORDINATOR/
COORDINADORA DE MINISTERIO HISPANO

Lynn Corroy - OFFICE & VOLUNTEER COORDINATOR/
COORDINADORA DE OFICINA Y VOLUNTARIOS

Mike Eggert - MAINTENANCE COORDINATOR/
COORDINADOR DE MANTENIMIENTO

Parish ServicesBervicios

SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Sat. 3:15-3:45 pm
CONFESIONES: Sun. 10:30-10:55 am

SACRAMENT OF MATRIMONY/MATRIMONIO:
Contact Fr. William Hoffiman, 6 months to 1 year prior to date.

SACRAMENT OF BAPTISM/BAUTISMOS:
Contact Juanita Fiscal

MaAss SCHEDULE/H M
Sat.: 4:00 pm (Eng.)
Sun.: 8:00, 9:30 am (Eng.)
11:00 am (Span.)
Mon. & Tues.: 7:30 am
Word/Communion Service (Eng.)
Wed.-Fri.: 7:30am Mass (Eng.)

Find us on
Facebook

St. Philip the Apostle
Catholic Church

“‘ am the Alpha and the Omega’
says the Lord God. ‘The one who is
and who was and who is to come,

the Almighty.” ”
Revelation 1:8
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“What have you done?”

Pilate asks Jesus “What have you done?” Why are
you here? Why have the Jewish leaders brought
you here? “What have you done?”

How many times has someone asked us
“What have you done?” In my case it’s usually
been something that didn’t turn out very good?
Like getting stuck in a snow bank or burning the
dinner. “What have you done!” tends to be more
an exclamation than a question.

Our celebration of the Solemnity of Christ the King
brings to an end our liturgical year and we will enter
into the Season of Advent. Our scripture readings will
remind us that Christ’s kingdom is not of this world,
and that we, as members of Christ’s body the Church,
live in this world but do not belong to this world .....we
belong to Christ. Our task is to build up His Kingdom
and to arrive at eternal kingdom ...and, at the door we
will be asked the question: “What have you done?”

What have we done to build up God’s Kingdom?
Have we helped to feed the hungry? Have we visited
the sick? Have we been good examples for the young?
Have we been good witnesses of our Catholic faith?
Have we followed the example of our King?

Our king reigned from a cross, not a throne,
crowned with thorns, not gold and jewels. Today we
remember who our king really is and how he came
into his glory.

Saint Augustine: “What is in fact Christ’s kingdom? It
is simply those who believe in him . . . .Everyone who
is reborn in Christ becomes the Kingdom which is no
longer of the world.”

Fr. Bill
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Upcoming Parish Events/Préoximos Eventos Parroquiales:

“éQué has hecho?”

Pilato pregunta a Jesus “éQué has hecho?” ¢Por
qué estas aqui? ¢Para qué te han traido para
acd? “éQué has hecho?”

¢Cudntas veces alguien nos ha preguntado lo
mismo “éQué has hecho?”
Normalmente en mi caso es por haber fra-
casado en algo, como extraviar el carro en la
nieve o quemar la comida. “!Qué has hecho!”
ya no es una pregunta sino una exclamacion.

Nuestra Solemnidad de Cristo Rey nos trae al final
del afio liturgico y estamos por entrar en el Tiempo
del Adviento. Las lecturas biblicas van a recordarnos
gue el reino de Jesucristo no es de este mundo, sino
gue nosotros, miembros del Cuerpo de Cristo — la
Iglesia, vivimos en el mundo pero no somos del
mundo ...somos de Cristo. Nuestra tarea es construir
su reino y llegar al reino eterno ....y, cuando llegamos
a la puerta del cielo nos va a preguntar: “éQué has
hecho?”

¢Qué hemos hecho para construir el reino de Dios?
éhemos compartido con el hambriento? éhemos
visitado al enfermo? é¢hemos dado buen ejemplo a
los nifilos? ¢hemos sido buenos testigos de nuestra
fe catdlica? ¢hemos seguido el ejemplo de nuestro
Rey?

Nuestro Rey reind desde una cruz, no un
trono; coronado con espinas, no de oro. Hoy
recordamos quién y como es nuestro rey, como
llegd a su gloria.

San Agustin: “iQué es el reino de Cristo?
Sencillamente es los que creen en El ..cada uno que
renacié en Cristo llega a ser del reino que ya no
pertenece al mundo.

P. Bl
vV.'v
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¢ Tuesday, December 4 - Christmas at Riverside/Martes 4 de diciembre - Navidad en Riverside
+ Friday, December 7 - Confessions 4:00-6:00 pm/Viernes 7 de diciembre - Confesiones 4:00-6:00 pm

¢ Viernes 7 de diciembre - Misa - 7:00 pm - La Inmaculada Concepcion de la Virgen Maria
¢ Saturday, December 8 - Mass 7:30 am - The Immaculate Conception of Mary
+ Sat, December 8 - Bake Sale 11:00-3:00 pm/Sabado 8 de diciembre - Postres de Navidad 11-3 pm
¢ Tuesday, December 11 - Holy Hour 5:00 pm/Martes 11 de diciembre - Hora Santa 5:00 pm
¢+ Martes 11 de diciembre - Misa - 6:00 pm - Nuestra Sefora de Guadalupe
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Parish Events & Mass Intentions
The saving graces of the Mass are for:

Saturday/Sabado, November 24
1:00 pm Wedding/Boda
4:00 pm Dan Osmond +
Marge & Henry Mileski +
Sunday/Domingo, November 25
8:00 am Judy Beirl +
Richard Materniak +
Ron Hannon +
9:30 am James Williquette +
11:00 am Misa/Mass
Monday/Lunes, November 26
7:30 am Word/Communion
6:00 pm Finance Council Mtg. / St. Philip Center
Tuesday/Martes, November 27
7:30 am Word/Communion
Wednesday/Miércoles, November 28
7:30 am A Special Intention
Thursday/Jueves, November 29
7:30 am For the Parish
Friday/Viernes, November 30
7:30 am For the Parish
Saturday/Sabado, December 1
4:00 pm John Dietrich +
Valerie Schoen Schaefer +
Sunday/Domingo, December 2
8:00 am For the Parish
9:30 am Louie & Margaret Lorenzoni +
60th Wedding Anniversary-Ron & Charlotte Hermsen
11:00 am Misa/Mass

+ indicates deceased/difunto * indicates living/vivo

D
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Bautismo/Baptism
Damos la bienvenida a nuestra
comunidad de fe a

Benjamin Ezequiel Gomez

We warmly welcome you to our
St. Philip the Apostle Community of Faith.

Scripture for November 25 — December 2, 2018
Our Lord Jesus Christ, King of the Universe

25 Sun-Dn 7:13-14/Rv 1:5-8/Jn 18:33b-37
(Our Lord Jesus Christ, King of the Universe)

26 Mon - Rv 14:1-3,4b-5/Lk 21:1-4
(Thirty-Fourth or Last Week in Ordinary Time)

27 Tues - Rv 14:14-19/Lk 21:5-11

28 Wed - Rv 15:1-4/Lk 21:12-19
29 Thur - Rv 18:1-2,21-23,19:1-3,9a/Lk 21:20-28

30 Fri- Rom 10:9-18/Mt 4:18-22
(Saint Andrew, Apostle)

1Sat-Rv 22:1-7/Lk 21:34-36
2 Sun-Jer 33:14-16/1 Thes 3:12—4:2/
Lk 21:25-28,34-36 (First Sunday of Advent)

Next weekend is the first weekend of Advent.

The “little blue books’ will be available for

your Advent prayer. The book consists of &-

minute meditations/Scripture verses to
prepare us during the Advent
season. They can be found on the
back table near the Haiti cards
and at all church entrances.

Feast of Christ the King

“Jesus answered,
‘My kingdom does not belong to this world.” ”
(JOHN 18:36)

How often do we put all our time and energy into
building a kingdom here on earth, forgetting that life
here is short? The real kingdom is in the next life.
Yet, how much time and energy do we invest in
working for that eternal kingdom?

Fiesta de Cristo Rey

"Respondio Jesus:
Mi reino no es de este mundo" (JUAN 18:36)

iCon qué frecuencia ponemos todo nuestro tiempo y
enerdia en construir un reino aqui en la tierra,
olvidando que la vida aqui es corta?

El verdadero reino est3 en la proxima vida.

Sin embargo, {cudnto tiempo y energia invertimos en
trabajar para ese reino eterno?
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Informacion para la Comunidad Hispana

Martes, 4 de Diciembre

“LA NAVIDAD EN RIVERSIDE”

5:00 pm—Hora social
6:00 pm—Cena
$15.00 por persona
Puede hacer una reservacion para una

mesa de 8§ personas.
(Este evento no es para nifios.)

Rifa 50/50, Rifa grande
Subasta silenciosa

Mausica del grupo “Emmanuel”
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DE 3 ANOS

FAVOR DE PROGRAMAR FECHA PARA
PRESENTAR A SU HIJA CON UN MES
DE ANTICIPACION.

PPA ISR

Siguiente Platica Bautismal se ofrecera
jueves, 6 de diciembre del 2018
de 6:30 p.m.- 8:30 p.m.
Comunicate con Juanita Fiscal en la oficina parroquial.
Xony ~ ™

A5 A0S )

CAMBIOS en la registracion de Quinceafieras
Si estan pensando en celebrarle los quince anos a su hija
favor de llamar a la oficina parroquial para apartar la
fecha lo mas pronto posible. Lamentablemente no se
aceptaran registraciones con menos de 6 meses de
anticipacion por respeto a las otras familias
y celebraciones ya programadas.

hora, en la registracion se encuentra un Acuerdo donde

aceptan compartir el templo/fecha con otra familia que

desea celebrar el mismo dia. Por esta razon es de suma
importancia programar la fecha primero en la iglesia.

ANV VAYAN

iSe acerca la Celebracion de

Nuestra Senora de Guadalupe!

Nuevamente los invitamos a que se
unan familias para donar tamales o
alguna bebida calientita para el
convivio familiar después de la Misa
el 12 de diciembre a las 6:00 p.m.

PARA MAS INFORMACION
Favor de comunicarse con

Juanita Fiscal al 920-468-7848
jfiscal@stphilipcong.org

CLLL Ll el el LeLlLed
CEEELEEEEEEEEKEEEEEEEGES
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La oficina de Ministerio Hispano de la
Parroquia San Felipe esta en busca de

personas que sienten el llamado para
apoyar a familias que han perdido a un
ser querido. Necesitamos ayuda para
formar este nuevo ministerio que apoyara
a padres, hijos, hermanos y amigos que
estan pasando por el dolor después de la
partida de su ser querido.

(Este es tu llamado? ;Deseas servir a
estas familias?
Comunicate con Juanita Fiscal
para mas informacion.
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Educacidén Religiosa/Religious Education

Maura Vazquez ~(920) 468-7848 Ext. 204
mvazquez(@stphilipcong.org

Attention Religious Education Families:

Holy Rosary
Come and join us,

Wednesday, November 28" and December 5%,
5:00 pm in church.
The groups from our RE program take turns
to lead us to pray the Holy Rosary
in English and Spanish before going to class.
Here are just a few of the benefits of this devotion:

* foster our spiritual growth (our personal relationship
with God)

* teaches students to be reverent in church

* helps students practice and learn their basic prayers

Atencion Familias de Educacion Religiosa:

El Santo Rosario
Vengan y acompafiennos los miércoles,
28 de Noviembre y 5 de Diciembre
a las 5:00 pm en el templo.
Los grupos del Programa de Edu. Religiosa
se turnaran para guiarnos en el rezo del Santo Rosario
de forma bilingtie antes de clases.
Los siguientes son algunos beneficios de esta devocion:

» fomentar el crecimiento espiritual (nuestra relacion
personal con Dios)

* ensear a los estudiantes a tener reverencia

en el templo

* ayudar a que los estudiantes practiquen y/o aprendan
sus oraciones basicas

T
L " N

Attention English Volunteers

English language Virtus Sessions will be held on:

Tues, Dec. 18 Green Bay, Diocesan Offices
1825 Riverside Dr. (Chancery, St Francis Xavier Rm)
6:00-9:30pm  Call Deb to register: 272-8198

More information can be found at this website:
http://gbdioc.org/images/VIRTUS DATES FOR_ WEB.pdf

All volunteers working with minors or the elderly MUST
participate in one of these sessions.
This is a Diocesan requirement!

“Christmas at Riverside”

Tuesday, December 4th

Social Hour - 5:00 pm
Family Style Chicken Dinner - 6:00 pm
Holiday Entertainment - 7:00 pm
Cash Raffle Drawing - 8:00 pm

Last Day To Turn in Dinner Reservations
To the Parish Office:
WEDNESDAY, NOVEMBER 28

Raffle tickets/payments may be turned in
at parish office until Tuesday, December 4

50/50 Raffles
Bucket Raffles
Cash Raffle with $3,000 in Prizes

(only cash/checks accepted—no plastic!) %

Door Prizes
Silent Auction
Why not invite a friend or neighbor for
a holiday “night out” ?
Dinner reservations/ticket money can be
dropped off in the purple box in church near the
Haiti cards or in the collection baskets.

Please clearly mark your envelope as
“Riverside”.

**¥Hint...it does help our committee workers for

you to make a separate check for raffle tickets

and a separate check for dinner reservations!
Thank you!

z
z

Please make checks to: St Philip Parish
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In loving remembrance ... during the
month of November, we pray for those who are no
longer with us, including prayers for their families.

Norbert Andrus
Jazzlyn Ascencio
Eduardo Avilar Gutierrez
Judy Beirl
Arvilla Blohowiak
Bob Borucki
Ceil Brunner
Margaret Cartwright
Edward Charles
Irma Cravilion
Helen Craw
Juana Cruz De Jesus
Alice Danielski
Bea Dimmer
Victoria Gallegos-Salas
Evelyn Holl
ViJohnson
Lillian Kush
Anita Lardinois
Jan Larson
Herb Lax
Robert Loberger

Stan Malcore

Evelyn Marchand
Cruz Medina, Sr.
Patricia Nitka
Joan Novey
Caroline O’Brien
Dave Patterson
Frances Petri
Richard Piontek
Miles Rudolph
Valerie Schoen Schaefer
Aaron Schlies
Fred Seitzer
Dave Skalecki
Lourdes Ramirez Soto
Rev. Rallen Stencil
Joyce Stimpson
Jim Stone
Dennis Stoneburner
Gene Sylvester
Joshua Tease
Margaret Vanden Hoogen
Jim Williquette

Caroline Zuidmulder

En conmemoracion amorosa ... Durante
el mes de noviembre rezamos por los que ya estdn
con nosotros, los fieles difunto, y por sus familias.

Thank you for your generosity!

Thank you to our many generous parishioners for the
contributions to the annual World Mission Sunday
collection conducted in October! A total of $1,943 was
collected at St. Philip. In the Diocese of Green Bay, this
collection benefits:

e The Society for the Propagation of the Faith — the
Holy Father’s “chief missionary arm”, providing
resources for more than 1,100 mission dioceses
worldwide

e Collection for Latin America — supports catechetical
and lay leadership programs, youth ministry, evangeli-
zation projects, and formation programs for religious,
priests and deacons

e Collection to Aid the Church in Eastern Europe —
supports seminarians, social service programs, youth
ministry, pastoral centers, church restoration and
spreading the Gospel message

iGracias por su generosidad!

iGracias a muchos generosos miembros de nuestra
parroquia por las contribuciones a la colecta anual del
Domingo de las Misiones Mundiales realizado en
octubre! Un total de $1.943 fue recolectado en San
Felipe. En la di6cesis de Green Bay, esta colecta se
beneficia:

e La Sociedad para la Propagacion de la Fe — la
colecta principal del Santo Padre para los misioneros,
proporcionando recursos para mas de 1,100 Diocesis
misioneros mundiales.

e Colecta para América Latina — apoya programas de
catequesis y de liderazgo laico, ministerio juvenil,
proyectos de evangelizacion y programas de formacion
para religiosos, sacerdotes y didconos.

e Colecta para Ayuda a la Iglesia en Europa del Este
— apoya a los seminaristas, programas de servicio
social, ministerio juvenil, centros pastorales,
restauracion de iglesias y divulgacion del mensaje
evangglico

Financial Stewardship/Colecta

November 17/18, 2018

Due to early deadlines, collection amounts were not
available at the time of printing.

Las cantidades de la coleccion no estaban disponibles
en el momento de la impresion.

Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish.
Gracias por apoyar a su Parroquia de San Felipe el Apdstol.
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ISAVE THEDATE! " liGuardalaFecha! T F
I Let us do gour heliday baking for you ... I » .
. : I Déje que preparemas los dulces y panes |
I+ St. Philip Parish’s 22nd annual Bake Sale | de Navidad... :
;. Saturday, December 8, 2018 rese¥ '
‘e Verbeten Hall - 11:00 am - 3:00 pm g}e’;,- ,éf « Venta de pasteles I
I New items are being accepted for the raffle = v‘ ? . ). Sabado, 8 de diciembre I
’ area...they can be dropped off at < \ !

I the parish office or call * Delas 11:00 am al 3:00 pm

Marlene (468-4938)  Donna (632-4458) - San Felipe, salon parroquial |
I no later than Wed. December 5th - thank you! | |

I We are also in need of Christmas decorations/tree |
ornaments for the Christmas Boutique area. |-
I —
Let your nose do the walking to our specialty...
I Christmas cookies, breads, cakes, candy |
and more! .

GRACE 2018-19 Annual Appeal
During this time of harvest and thanksgiving, GRACE has been generously blessed with the

many gifts made to this year’s annual appeal. Thank you to those who have already made a
donation to the 2018-19 Annual Appeal and to those that are still prayerfully considering what
they can give. Every gift makes a difference in the Catholic education experience for more than izl
2,100 students enrolled in GRACE schools. Donations can be mailed to GRACE Annual ! GRACE 7
Appeal, 1087 Kellogg Street, Green Bay, WI 54303 or online at www.gracesystem.org/donate. SAEMCEAY ANA

CATHOLIC EDUCATION

Colecta Annual de GRACE 2018-19
Durante este tiempo de cosecha y Accion de Gracias, GRACE ha sido generosamente bendecida

con las muchas donaciones hechas a la colecta anual de este afio. Gracias a aquellos que ya han
hecho una donacion en la colecta 2018-19 y a aquellos que todavia estan en oracion
considerando lo que pueden dar. Cada regalo marca la diferencia en la experiencia educativa catélica para mas de 2,100
estudiantes matriculados en las escuelas de GRACE. Las donaciones se pueden enviar por correo a GRACE Annual
Appeal, 1087 Kellogg Street, Green Bay, WI 54303 o online por www.gracesystem.org/donate.

CHRISTMAS FLOWERS:

We are now accepting donations for Christmas
flowers in memory of your loved
ones. Please add the names to be
remembered to your donation
envelope, which is included in your
packet of sacrificial giving
envelopes. The names will be
printed on an insert in the

Christmas bulletin.




